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RAF 1502C

I  La macchina ideale per la raffinazione di qualsiasi prodotto da 
pasticceria che necessiti di essere raffinato, tritato, fino ad essere 
ridotto a farinaceo. Ideata per garantire praticità e durata nel tempo.
Semplicissima nell’uso e nella manutenzione ordinaria, nella pulizia 
delle lame raschiatrici per merito del praticissimo sistema di fissaggio. 
Robusta grazie ai materiali impiegati ossia lamiera rinforzata d’acciaio 
per il basamento e l’utilizzo della FUSIONE in ghisa per la struttura 
superiore. Dotata di serie di ruote per la movimentazione e piedini di 
bloccaggio. Protezione a normativa Europea. Trasmissione principale 
con ingranaggi a bagno d’olio per garantire affidabilità completa.
EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE:
• 1 vaschetta raccolta prodotto in acciaio inox
• 2 lame raschiatrici in acciaio inox
• 2 lame raschiatrici in teflon
• Ruote per movimentazione
• Piedini di fissaggio anteriori

GB  The ideal machine for the refining of any pastry product that needs to 
be refined, minced, until it is reduced to starchy. Designed to guarantee 
practicality and durability over time.
Very simple in use and ordinary maintenance, in cleaning the scraper 
blades thanks to the very practical fixing system. Sturdy thanks to the 
materials used, i.e. steel reinforced sheet for the base and the use of 
cast iron for the upper structure. Equipped as standard with wheels 
for movement and locking feet. Protection according to European 
legislation. Main transmission with oil bath gears to ensure complete 
reliability as per CONTI tradition.
STANDARD EQUIPMENT:
• 1 product collection tank in stainless steel
• 2 stainless steel scraper blades
• 2 Teflon scraper blades
• Wheels for handling
• Front fixing feet

F  La machine idéale pour affiner tout produit de pâtisserie qui doit 
être affiné, haché, jusqu'à ce qu'il soit réduit en féculent. Conçu pour 
assurer praticité et durabilité.
Extrêmement simple à utiliser et à effectuer l'entretien courant, ainsi 
que le nettoyage des lames du racleur grâce au système de fixation 
extrêmement pratique. Solidité grâce aux matériaux utilisés, c'est-à-
dire tôle d'acier renforcée pour la base et l'utilisation de fonte pour la 
structure supérieure. Équipé de série de roulettes pour le déplacement 
et de pieds de blocage. Protection selon la législation européenne. 
Transmission principale avec engrenages à bain d'huile pour assurer 
une fiabilité totale.
ÉQUIPEMENT STANDARD:
• 1 bac de récupération des produits en inox
• 2 lames de grattoir en acier inoxydable
• 2 lames de grattoir en téflon
• Roues pour la manutention
• Pieds de fixation avant

SA   
الآلة المثالية لتكرير أي منتج معجنات يحتاج إلى تكرير وفرم حتى يتحول 

إلى نشوي. مصممة لضمان العملية والمتانة.
إلى  بالإضافة   ، الروتينية  الصيانة  وإجراء  الاستخدام  في  للغاية  سهل 
تنظيف شفرات الكاشطة بفضل نظام التثبيت العملي للغاية. متينة بفضل 
المواد المستخدمة ، مثل ألواح الصلب المقواة للقاعدة واستخدام الحديد 
للحركة وقفل  قياسي مع عجلات  العلوي. مجهزة بشكل  للهيكل  الزهر 
القدمين. الحماية حسب التشريعات الأوروبية. ناقل الحركة الرئيسي مع 

التروس في حمام الزيت لضمان الموثوقية الكاملة.
المعدات القياسية:

صينية واحدة لتجميع المنتجات من الفولاذ المقاوم للصدأ	 
2 شفرات مكشطة من الفولاذ المقاوم للصدأ	 
عدد 2 شفرات مكشطة من التفلون	 
عجلات للمناولة	 
قدم التثبيت الأمامية	 

DATI TECNICI / TECHNIC DATA / DONNÉES TECHNIQUE / معلومات تقنية RAF 1502C

Diametro cilindri / Cylinder diameter / Diamètre du cylindre / قطر الاسطوانة cm 15
Lunghezza cilindri / Cylinder length / Longueur du cylindre / طول الاسطوانة cm 30
Altezza / Height / Hauteur / ارتفاع cm 10,8
Larghezza / Width / Largeur / الطول cm 68
Profondità / Lenght / Profondeur / العمق cm 67
Peso / Weight / Poids / وزن Kg 220
Potenza / Power / Puissance / قوة Kw 1,5
Alimentazione / Current / Courante / تيار 400 V (220 V) / 50 HZ / 3F // 24 V

Dimensioni, specifiche tecniche, illustrazioni e descrizioni possono subire variazioni SENZA preavviso. / Dimensions, technical specifications, illustrations and descriptions CAN undergo variations without notice. / Les dimensions, les specifications 
techniques, les illustrations et les descriptions sont sujets à changement SANS preavis. / الأبعاد والمواصفات الفنية والرسوم التوضيحية والأوصاف عرضة للتغيير دون إشعار
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